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g ANAPTHTEA 2TO AIAAIKTYO
EAAHNIKH AHMOKPATIA Mewpatdg, 10-01-2019

YMOYPIEIO NAYTIAIAZ KAl NHZIQTIKHZ NOAITIKHZ ApBp. Mpwrt.: 2344.4-1/1856/2019
APXHTEIO AIMENIKOY 2OMATOZ — Kw&wdg eykukAiou: MLC/05/2019

EAAHNIKHZ AKTODYAAKHZ

KAAAOZ ENEFXOY NAOIQN

AEAANAE A’

Toay. AlevBuvon : I'p. Aaumnpakn 150 nPOZ : Q¢ N.A.
Toy. Kwbikag : 185 18 Melpatdg

MAnpodopieg : Avtuthoilapyog A.Z. (T) ToouBdAa K.

TnAédpwvo 1213137 1913 -1931

Fax :210- 4137997

E-mail : dedaple@hcg.gr

OEMA : «Tpornomnotnoslg otov Kwdika mou epapudlel toug Kavoviopoig 4.3 kat 5.1 tng 20pBaong NauTlkig
Epyaotiag (MLC) ,2006 ».

Ixet: (o) N.4078/2012 «KUpwon tng 2UpPaocng Nautikng Epyoaociag, 2006 tng AleBvolg Opydvwong
Epyaociag» (DEK 179 A’).
(B) M.A 113/2018 «Amodoxny Tpomornowjoswy tou 2016 otn ZupPaocn Nauvtkng Epyaociag, 2006 tng
AleBvolg Opyavwong Epyaciog» (A" 222).
(v) K.Y.A 2242.7-2.1/476/2019 «Tpomomnoinon- cupmAnpwon tou KovoviopoU yia tnv edoppoyn
anoattnoswy tng 2upBaong Nautikng Epyaaoiag, 2006 tng AteBvoug Opyavwong Epyaaoiac» (B'2).

1. Me 10 w¢ Gvw (B) oXeTIKO, £ylvav amoSeKTEC amo tn Xwpa pag ot Tpormonolnoelg tou 2016 otov Kwdika tng
ZupBaong Nautikng Epyaociag 2006,( Maritime Labour Convention, 2006 —MLC, 2006), n omoia kupwOnke Ue
T0 (a) opolo, omwe uoBethBNKav amnd tnv EwWikn Tpwuepn Emtponn (Special Tripartite Committee- STC), tnv
10" ®eBpouvapiov 2016 kat eykpiBnkav katd tnv 105" AeBvr SuvSidoken Epyacioc (International Labour
Conference- ILC), tnv 9" louviou 2016 otn leveun.

2. JuyKeKplUéva tpomomoldnkav ol Odnyieg B4.3.1 & B4.3.6 tng INE, 2006 ol onoieg adopouv Ta £pyaTIKA
OTUXAMOTA, TOUG TPAUUATIOHOUC Kal T 00BEVELEG TWV VAUTIKWY, KaBwg Kal tn Slepelivnon autwv Kot
cuotvetol akoAoUBwg va AapBavovral unmoPn Bépata ywa tnv e€dlewdn tng TMAPeVOXANONG Kal Tou
ekdoPLopou eni Tou mMAoiou.

3. EmunpooBEtwe, tpomonotiBnke to MNpdtumo A5.1.3 tng INE, 2006 kabwg Kat to Mapdptnua A5-Il, oto omnoio
napatibetal to mpotumo tou Miotomointikol Nautikng Epyaciag (MNE) kat mpoBAédBnke n Suvordtnta
TaPATAoNG TN LoXUOC auToU, amod TNV apuodia apxn f Tov Avayvwplopévo Opyaviolo mou €XeL EKSWOEL TO eV
AOyw moTomolnTikd, yla mepiodo mou Sev uTiepPaivel TOUG MEVTE PNAVEC ATO TNV nUepounvia ARéng tou
unapyovtog MNNE, o MEPUTTWOELG KOTA TLC OTOLeG €xel OAOKANPWOEL n emBewpnon avavéwaong oAAd Sev elval
Sduvartr n apeon £kdoon kal §tabecon vEou TLOTOMOLNTIKOU £t Tou TAoiou.

4. O tumog tou MiotomotntikoU NauTikng Epyaciag pHetd Tig ev AOyw TPOTIOTIOLCELG EMILOUVATTETAL OTO AP0V,
EVW TapEXETOL N SuvatotnTa avAKINONG TOUu Omd TG akoAouBeg Sladilktuakég  SleuBuvoelg:
(http://www.hcg.gr/node/5914) Kol (https://www.yen.gr/dedaple-symbase-nautikes-ergasias-2006-
pistopoiese-enkyklioi-circulars).

5. OL Noautlllakég Evwoelg kat Aoutol ¢opei¢ otoug omoloug Kowomoleital n mapolod EYKUKALOG,
TIAPAKOAOUVTOL YLOL TN OXETLKA EVNUEPWON TWV LEAWY TOUC.

6. OL Avayvwplopévol Opyaviopol oToug omoioug KolwormoLeltal n mapouoa eyKUKALOG, TAPAKAAOUVTAL YLa TLG
OLKECG TOUG EVEPYELEC.

7. Y.NAN.M./A.A.Z — EA.AKT./AHAEN, otnv omola kowormoleital n mapouoa, MOPAKOAEITAL OTIWE MEPLUVAOEL
yla TNV avaptnon tng oto olvdeopo (link) MLC 2006 tou totdtomou www.hcg.gr umo Tov TitAo «EykUKALOL.

8. Y.NA.N.M./AAY napakaleital opolwg yLo TRV avaptnon Tng oTov LOTOTOTIO WWW.yen.gr.

9. Téhog yvwpiletal OtL n Ynnpeoia pag mapapével otn dtabeon kabe evSiadepopévou yla TNV mapoxr Tuxov
eneénynoswv Kal SLEUKPLVIoEWV.

O AievBuvtig

Wnolakd vroyeypaupévo and

GEORGIOS SPYRIDON ANTINAOIAPXOZ A.5. (T) TEAPTINOTAOY K.-N.
Huepopnvia: 2019.01.11 15:24:02
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NINAKAZ AIANOMHZ2

. ANOAEKTEZ NMPOZ ENEPTEIA

1. M\olokTATPLEC - AloxelploTpleg ETalpeieg (LEOW TWV EVWOEWYV TOUG)
2.

10.

American Bureau of Shipping (ABS)
Fax: 210-4293218
E-mail: abspiraeus@eagle.org

. Nippon Kaiji Kyokai (Class NK)

Fax: 210-4832405
E-mail: pr@classnk.or.jp

. Bureau Veritas S.A

Fax: 210-4063 063
E-mail: GRC cpi@gr.bureauveritas.com

. DNV-GLS.A

Fax: 210-4226708
E-mail: piraeus@dnvgl.com

. China Classification Society (CCS)

Fax: 210-4281420
E-mail: jpchen@ccs-eu.net

. Lloyd's Register Group Limited

Fax: 210-4528950
Email: piraeus@Ir.org

. RINA SERVICES S.p.A.

Fax: 210-4292950
E-mail: piraeus.office@rina.org

. Korean Register of Shipping (KR)

Fax: 210-4286728

E-mail: athens@krs.co.kr

Russian Maritime Register of Shipping (RS)
Fax: 210-4292190

E-mail: greece@rs-class.org

1. KOINOMOIH2H

1.

NAYTIKO ENIMEAHTHPIO EAAAAAS (N.E.E.)
Aktr) MlaloUAn 65, 18536, Melpatdg
Fax: 210-429381

E-mail:nee@nee.gr, hcs@nee.gr

. ENQZH EAAHNQN EDQONMAIZTON (E.E.E.)

Aktr) MlaoUAn 85, 185 38, Melpaldg
Fax: 210-4291166
E-mail: ugs@ath.forthnet.gr

. 2YNAEZMOZ EMIXEIPHZEQN EMIBATHIOY NAYTIAIAZ

Akt) MlaioUAn 7-9, 185 35, MNelpatdg
Fax: 210-4226155
E-mail: seen@ath.forthnet.gr

. ENQ2H EQONAIZTQN NAYTIAIAZ MIKPQN AMOZTAZEQN

Akt) MlaoUAn 81, 185 36, Melpaldg
Fax: 210-4280184

E-mail: info@shortsea.gr

. ENQ2H NOPOMEIQN EZQTEPIKOY

A. Touvapn 2, 185 35, Melpatdg
Fax: 210-4175676

. MANEAAHNIA NAYTIKH OMOZMNONAIA (N.N.O.)

Akt MiaoUAn 47-49, 185 36, Melpaldg
Fax: 210-4293040
E-mail: gram@pno.gr, info@pno.gr
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7. NANEAAHNIA ENQZH NAOIAPXQN E.N.
KoAokotpwvn 102-104, 185 35, Melpatdg
Fax: 210-4179251
E-mail: info@pepen.gr
8. MANEAAHNIA ENQZH MHXANIKQN E.N.
Mroupmnoulivag 21, 185 36, Melpatdg
Fax: 210-4122606
E-mail: pemen@otenet.gr
9. 2YAAOIOz AINAQMATOYXQN NAYMHIQN MHXANIKQN EAANAAOZ
Oihwvog 28 & EA. BeviZéhou, 185 31, Melpatdg
Fax: 210-4131378
E-mail: naval@tee.gr
10. NANEAAHNIOZ ZYAAOTOZ NAYMHIQN MHXANIKQN T.E.
Aplototéloug 21, 186 48 - Apanstowva
Fax: 210-4633031
E-mail: info@shipinvestigation.gr
11. SOMATEIO NAYTIKQN MPAKTOPQN ATTIKHZ MEIPAIQZ (2Q.NA.N.M.)
Akti MwaoVUAn 17-19, 185 35, Nelpatdg
Fax: 210-4114521
E-mail: info@sonpap.gr
12. MANEAAHNIOZ SYNAEZMOZ (ENQ3H) NAYTIKQON NMPAKTOPQN & EMATTEAMATION XPHITQN AIMENA
E-mail: psa@psa.gr
13. AIEONHZX NAYTIKH ENQZIZ (ENQ2IZ NAYTIAIAKQN NMPAKTOPQN AIEONQN TAKTIKQON TPAMMOQN)
Kolokotpwvn 99, 185 35, Melpatdg
Fax: 210-4178797
E-mail: dne@otenet.gr
14. Evwon NAotoktntwv EAAnvikwv Zkadwv Touplopou (E.M.E.Z.T.)

Ktipto Aloiknong Mapivag Zéag, 185 36, Melpatdg
Fax: 210-4280465
E-mail: epest@epest.ar
15. Evwon NAowoktntwv P/K - N/T MAoiwv
Aylou Znupibwvog 25, 185 35, Nelpatdg
Fax: 210-4170248
E-mail: info@areektuaowners.ar

16. Evwon Edomitotwy KpouadlepomAoiwv kat Qopéwv NauTtihiag
Avtwviou Aumatiélou 10, 185 36, Melpaldg
Fax: 210-4293175
E-mail: info@cruise-union.com

17. ME.AILAZ

18. Alpevikég Apxeg Eowtepikol (Héow ME.ALAL)

19.E.N.A

ll. EXQTEPIKH AIANOMH
1. Tp. K.K. Y.NA.N.M.- AN. Y.NA.N.M.- .[ (u.t.0.)
2. Tp.k.K. A/AZ. —EA. AKT. — A" Y/A.Z.-EA.AKT. - B" Y/A.Z. — EA. AKT. (v.t.a.)
3. Tp.k. AKT" (u.t.0u.)

4. AEM — AEAAMAE - AKEO — AIMEKARN

5

6

. ANEP
. AHAEN- AAY
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Muotonontiké apid./Certificate No:

EAAHNIKH AHMOKPATIA
HELLENIC REPUBLIC
YMNOYPTEIO NAYTIAIAZ KAI NHZIQTIKHZ MOAITIKHZ
MINISTRY OF MARITIME AFFAIRS AND INSULAR POLICY

Mwotonointikd Navtikig Epyaoiog

Maritime Labour Certificate
(Znueiwaon: To mapdv lMioTomoinTiko mpeneL va €xet AnAwaon Zuuudpewaons Nautikrg Epyaciac)
(Note: This Certificate shall have a Declaration of Maritime Labour Compliance attached)

EkdiSetal umd twv Slatd§ewv tou ApBpou V kat tou Tithou 5 tng
Issued under the provisions of Article V and Title 5 of the
ZuuBaong Navtikig Epyaciag, 2006
Maritime Labour Convention, 2006
(avadpepouevn oto €€ng wg «Z0uBacn») (referred to below as “the Convention”)

umno tnv e§ouaia tng KuBépvnong tg EAANVIKNAG Anpokpatiog
under the authority of the Government of the Hellenic Republic

ano :[.. . IR

J.

1 [MAfpnE ovopasia kat SLEVOUVEN TOU AVAYVWPLOHEVOU OPYOVLOHOU TIOU Eival SEOVTWG EE0UGLOSOTNIEVOC CUHDWVOL HE TIC SLaTdéelc T Suppaonc’].
or [full designation and address of the recognized organization duly authorized under the provisions of the Convention].

Stoweia Tou mAoiou
Particulars of the ship

‘Ovopa rAoiou :

Name of ship :

ALaKPLTIKOG aplOpAG 1) ypappata :
Distinctive number or letters :
AplOpAG Kat Atpévag vnoAdynong :
Number and Port of registry :
Huepopnvia vnoAdynong :

Date of registry :

O xwpnTkéTHTA :

Gross tonnage" :

ApOpAG IMO :

IMO number :

TUmnog mAoiou :

Type of ship :

‘Ovopa kat StevBuvVon Tou TAOLOKTHTH  :

Name and address of the shipowner” :

* T mhola oL KOAUTTTOVTAL OTtd TO T(POCWPLVO TIPOYPOUHA KATAUETPNONG XWPNTIKOTNTAG Tou LLOBETHBNKE amd tov ANO, n oAWK XwpnTkOTNTa €lvat autr mou eptlapBdavetat otn
otiAn NAPATHPHZEIZ tou AeBvoug Miotorotntikol Xwpntkdtntag (1969). BAéme ApBpo 11 (1) (y) tng ZUpBaonc.

1 For ships covered by the tonnage measurement interim scheme adopted by the IMO, the gross tonnage is that which is included in the REMARKS column of the International Tonnage
Certificate (1969). See Article 11(1)(c) of the Convention.

2 Shipowner means the owner of the ship or another organization or person, such as the manager, agent or bareboat charterer, who has assumed the responsibility for the operation of the
ship from the owner and who, on assuming such responsibility, has agreed to take over the duties and responsibilities imposed on shipowners in accordance with this Convention, regardless of whether
any other organizations or persons fulfil certain of the duties or responsibilities on behalf of the shipowner. See Article 11(1)(j) of the Convention.

2 [AotokTHTNC onuaivel o LBLOKTHTNG Tou TAoLoU F GANOG OPYAVLORAS F TIPEOWTIO, BMWC O SLOXEPLOTAC, O TPAKTOPAC 1 0 VAUAWTAG yupvol mhotou, o orolog éxel avadBel Thv eudovn
Aettoupyiag tou mAoiou amod Tov LLOKTATN Kat 0 0moiog, avaAapBdvoviag tétola euBuvn, amodéxBnke va avaddBeL Ta KABKOVTA KaL TLG UTIOXPEWOELG TTOU EMUBAAAOVTOL OTOUG TTAOLOKTATEG OCUUWVA HE
v napovoa TUpBacn, avedpTnTa Le To £V OMOL00SATIOTE GAAOG OPYAVLOUAG F) TIPOCWITOL EKTIANPWVOUV OPLOMEVA artd To KABKOVTA 1 TLG UTIOXPEWOELS yLa AOYyOpLACHO TOU TAOLOKTATN. BAéme ApBpo Il
(1) (1) tng 20pBaon.

E€étaon avaypadrg KoL TOU TOTILKOU QVTLTPOCWITOU EAV UTIAPXEL
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Me To apov moTonoLeltaL:
This is to certify:

1. ‘Ot autd to mhoio éxel emBewpnBetl kat BeBalwbnke OTL CUPLOPPWVETAL LE TLG ATMAUTATELG TNG ZUUPBAONG KAL TLG SLOTAEELG TNG CUVNUEVNG
AnAwong Zuppopodwong Nautkig Epyaoiag.

1. That this ship has been inspected and verified to be in compliance with the requirements of the Convention, and the provisions of the
attached Declaration of Maritime Labour Compliance.
2. ‘Ot oL ouvBrikeg epyaoiag kat StaBiwong Twv voautkwy mou mpoodlopilovtal oto Mapdptnua A5-1 tng ZupPBaong StaumotwOnke OTL

QVTLOTOLXOUV OTLG EBVIKEG AMALTAOELS TNG AVWTEPW avabEPOUEVNC XWPAS Ttou ebappolouy th TUUBach. AuTEG ol eBVikEC amatthoelg ouvolilovtal otn
AfAwon Zuppopodwong Nautikng Epyaciag, Mépog 1.

2. That the seafarers’ working and living conditions specified in Appendix A5-1 of the Convention were found to correspond to the
abovementioned country’s national requirements implementing the Convention. These national requirements are summarized in the Declaration of
Maritime Labour Compliance, Part I.

To mapov MoTomoNTIKO LOXUEL €W ...
This Certificate is valid until

umtd Tov 0po emBewprioewv cUpdwva pe ta Mpotuma A5.1.3 kat A5.1.4 tng Zuppaong.
subject to inspections in accordance with Standards A5.1.3 and A5.1.4 of the Convention.

To mapov MotononTko LoxVeL pévo otav n Andwon Zuppopdwong Nautikrg Epyaciag mou ekd60nke ot mv ETILOUVATTTETAL.
This Certificate is valid only when the Declaration of Maritime Labour Compliance issued
at... on is attached.

Huepounvia  ohokAfjpwong tng embewpnong otnv  omoio  Paociletat Tto  TMOPOV  MMOTOMONTIKO  ATOV  Nuweceerrersrsesnsesesnsnsenes
Completion date of the inspection on which this Certificate is based Was .....coveeriesesnsesssesaseenns .

EKSOBNKE OT.u. woeeeiecerieeeceeeeeinireeenineesnreesnineessineeessnneesennessre. TNV totittiieies e setctsete st ee s etteeeatee e s nateeess st ena e sese e esasneeesnnnees
[ T=To I 1 A USRI o] SRR PPPRN

Yroypadr tou vouipwg e§ouctodotnuévou aflwpatouxou mou ekSiSeL To MOTOMOLNTIKO.
Signature of the duly authorized official issuing the Certificate

(Zdpayida tng ekdovoag apxng, OTmws apudlel)
(Seal or stamp of issuing authority, as appropriate)

XAPTOzHMANZH

OeWPNOELS YLa UNIOXPEWTLKY EVSLAUEDN ETLTEWPNON KAL, EAV ATTAUTEITAL YLA OTIOLASNTTOTE POCIETN MIEWPNON
Endorsements for mandatory intermediate inspection and, if required, any additional inspection

Me T0 Tapov miotomnoleital OtL to mMAoio emBewpnBnke clpdpwva pe ta Mpotuma A5.1.3 kat A5.1.4 tng ZOMPBAONG KaL OTL OL CUVONKEG
epyaoiag kat SlaBiwong Twv VOUTIKWY Ttou ipoadlopilovtal oto Mapdptnua A5-1 tng ZUMBacnG SLAmOTWONKE OTL AVTLOTOLXOUV OTLG EBVIKEG QIMALTAOELG
™G avwTEpw avadepOUevng xwpag mou ebappdlouy t ZVuBaocn.

This is to certify that the ship was inspected in accordance with Standards A5.1.3 and A5.1.4 of the Convention and that the seafarers’
working and living conditions specified in Appendix A5-1 of the Convention were found to correspond to the abovementioned country’s national
requirements implementing the Convention.

Evbiaueon emewpnon: Yroypadn ...

(va supmAnpwvetat petagd tng Seltepng KaL TPITNG (umoypadn eouciodotnpévou aglwpatouyou)

EMETELAKAG NUEPOUNVIAC)

Intermediate inspection: SIBNEM .ottt
(to be completed between the second and (Signature of authorized official)

third anniversary dates)

(Xdpayida g apxnc, 6mwe appolet)
(Seal or stamp of the authority, as appropriate)
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Mpoodetes Jewprioeis (eav amattovvrat)

Me to mapov miotomnoleitatl otl to mAoio umoPAOnke oe Mpoobetn emBewpnon Ue okomd va BeBawwbel otL to mMAoio e€akoloubel va
OUMHOPDWVETAL HE TIG €BVIKEG amautnoelg mou ebappolouv tn ZUPPaon, onwg amatteital and to Mpotumo A3.1, mapdypadog 3, Tng ZUpBaAong
(emavavnoAdynon 1 ouclwdng LeTAPBOAN Twv XWpwV gvdlaitnong) f yia dAoug Adyoug.

This is to certify that the ship was the subject of an additional inspection for the purpose of verifying that the ship continued to be in
compliance with the national requirements implementing the Convention, as required by Standard A3.1, paragraph 3, of the Convention (re-registration
or substantial alteration of accommodation) or for other reasons.

MpooVetn emtdewpnon: YTUOYPODI ovveveeeerretiees st ssess e ess s s ssse s s esens s sntenssanaenne
(eav amatteitau) (umoypadn e§ouclodotnpévou alwpatouyou)

Additional inspection: SIBNE 1.ttt
(if required) (Signature of authorized official)

Place ....

(2dpayiba tg apxng, omws appdlel)
(Seal or stamp of the authority, as appropriate)

Mpoodetn emdewpnon: YTUOYPODI crvvririrerreeerieneesseesssesssessssssesessstessessessessessensenseseeneeses
(eav amauteita) (umoypadn eouciodotnpévou alwpatouyou)
Additional inspection: SIBNE 1.ttt et
(if required) (Signature of authorized official)

TOTIOG cunvveeerreeestete et es et tse et seesa e saeeaeeaeeabesbaesbeenbaesnesasennseneas

(Zdpayida e apxrg, 6mws apuotel)
(Seal or stamp of the authority, as appropriate)

Mpdodetn emewpnon: YTUOYPOUDI evvririerereirieeeeee et sese sttt st st e st ees
(eav amauteitat) (umoypadn eouciodotnpévou aglwpatouyou)
Additional inspection: Signed

(if required)

(2dpayida g apxng, omws appdlel)
(Seal or stamp of the authority, as appropriate)
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Mapataon Uotepa Ao emMIEWPNON AVAVEWONG (€dv amauteitat)
Extension after renewal inspection (if required)
Mwotomnoleitat OtL, Lotepa Ao ULa eMBewWpPNon avaveéwaong, To mAoio SlamotwOnke va cuveyilel va eival o cuPPOPPWON PE TOUG EBVIKOUG VOLOUG Kat

KavoviopoUG 1 dAAa pETpa €DAPUOYAG TWV QMOUTACEWY TNG ZUMBAONG QUTAG Kol OTL TO TOPOV TILOTOTOWNTIKO TlapateiveTal, ocUpdPwWva pE TNV
TopAypado 4 ToU MPOTUTIOU A5.1.3, LEXPL .eveerrerrereereeeeneeereeereneesaeneas

(OxtL TEPLOOOTEPO QO TEVTE UNVEG UETA TNV NUEPoUnVia Anéng Tou UMApPYOVTOG TLOTOMOLNTIKOU) yla va emutpanel n ékdoon kat n Stadean emni tou
TAolou ToU VEOU MLOTOMOLNTIKOU.

This is to certify that, following a renewal inspection, the ship was found to continue to be in compliance with national laws and regulations or other
measures implementing the requirements of this Convention, and that the present certificate is hereby extended, in accordance with paragraph 4 of
Standard A5.1.3, until ......ccooeeveeeieeeeeee e

(not more than five months after the expiry date of the existing certificate) to allow for the new certificate to be issued to and made available on board
the ship.

Huepounvia oAokAripwong tng emudewpnons avavéwang atnv omoia BacioONKe QUTH N TTAPATUON HTOV: ..cevrvererrerenrrresreseiennes

Completion date of the renewal inspection on which this extension is based Was: ...........ocoveeeevervvrvvuennns

YTUOYPOUDI covvrieeeeinieeireseeci ettt st ettt sttt st
(urtoypadn e€ouclodotnuévou aflwpatouxou)

SIBNE 1o e
(Signature of authorized official)

(Zdpayida i emklpwon TG apxng, OMwWG apuUolel)
(Seal or stamp of the authority, as appropriate)
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